
209

Èíôîðìàíòúÿñëöí ëûääüöã / Informantide register / Óêàçàòåëü
èíôîðìàíòîâ / Register of informants

Åâãåíèé Áîòàëîâ, 26 àðöñ, Ïåðûì-Êîìè îêðóã, Êóäûìêàð ðàéîí, Âûëûñ-Èíüâàñà ñ/ñ,
Êàëèíèí ñèêò. / Jevgeni Botalov, 26 a. Permi-Komi ringkond, Kudõmkari rajoon, Ülem-Inva
külakogu, Kalinin’i küla. / Åâãåíèé Áîòàëîâ, 26 ëåò, Êîìè-Ïåðìÿöêèé îêðóã, Êóäûìêàðñêèé
ðàéîí, Âåðõíå-Èíüâèíñêèé ñ/ñ, äåð. Êàëèíèí. / Jevgeni Botalov, 26 years, Komi-Permyak
Area, Kudymkar District, Verhni-Inva Rural Municipality, Kalinin village.

Ìàêñèì Ãèðóøåâ, 29 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Æåëåçíîäîðîæíöé (Êíÿæïîãîñò) ðàéîí, Øîøêàñà
ñ/ñ, Êûâòûäòûëà ñèêò. / Maksim Girušev, 29 a. Komi ANSV, Železnodorožnõi rajoon, Šoška
külakogu, Nižni Otla küla. / Ìàêñèì Ãèðóøåâ, 29 ëåò, Êîìè ÀÑÑÐ, Æåëåçíîäîðîæíûé
(Êíÿæïîãîñòñêèé) ðàéîí, Øîøåöêèé ñ/ñ, äåð. Íèæíÿÿ Îòëà. / Maksim Girushev, 29 years,
Komi ASSR, Zheleznodorozhnyi District, Shoshka Rural Municipality, Nizhni Otla village.

Ñòåïàí Ãèðóøåâ, 30 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Æåëåçíîäîðîæíöé (Êíÿæïîãîñò) ðàéîí, Øîøêàñà
ñ/ñ, Êûâòûäòûëà ñèêò. / Stepan Girušev, 30 a. Komi ANSV, Železnodorožnõi (Knjažpogost’i)
rajoon, Šoška külakogu, Nižni Otla küla. / Ñòåïàí Ãèðóøåâ, 30 ëåò, Êîìè ÀÑÑÐ,
Æåëåçíîäîðîæíûé (Êíÿæïîãîñòñêèé) ðàéîí, Øîøåöêèé ñ/ñ, äåð. Íèæíÿÿ Îòëà. / Stepan
Girushev, 30 years, Komi ASSR, Zheleznodorozhnyi (Kn’azhpogost’) District, Shoshka Rural
Municipality, Nizhni Otla village.

Íèêîëàé Èñàåâ, 20 àðöñ, Ïåðûì-Êîìè îêðóã, Êî÷åâî ðàéîí, Äóðîâî ñ/ñ, Ãàéíöîâî ñèêò.
/ Nikolai Issajev, 20 a. Molotovskaja oblast, Permi-Komi ringkond, Kotševo rajoon, Durovo
külakogu, Gaintsovo küla. / Íèêîëàé Èñàåâ, 20 ëåò, Ìîëîòîâñêàÿ îáë., Êîìè-Ïåðìÿöêèé
îêðóã, Êî÷åâñêèé ðàéîí, Äóðîâñêèé ñ/ñ, äåð. Ãàéíöîâî. / Nikolai Isaev, 20 years, Molotovskaja
Oblast, Komi-Permyak Area, Kochevo District, Durovo Rural Municipality, Gaintsovo village.

Ôåäîð Êàíåâ, 26 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Êåäâà ñèêò. / Fedor Kanjev, 26 a. Komi ANSV, Kedva
küla. / Ôåäîð Êàíåâ, 26 ëåò, Êîìè ÀÑÑÐ, äåð. Êåäâà. / Fedor Kan’ev, 26 years, Komi
ASSR, Kedva village.

Ïàâåë Êóñòûøåâ, 32 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Æåëåçíîäîðîæíöé (Êíÿæïîãîñò) ðàéîí,
Êíÿæïîãîñò ðàéîí, Òóðüÿñà ñ/ñ, Êîíè ñèêò. / Pavel Kustõšev, 32. a. Komi ANSV,
Železnodorožnõi (Knjažpogostski) rajoon, Turja külakogu, Koni küla. / Ïàâåë Êóñòûøåâ, 32
ëåò, Êîìè ÀÑÑÐ, Æåëåçíîäîðîæíûé (Êíÿæïîãîñòñêèé) ðàéîí, Òóðüèíñêèé ñ/ñ, äåð. Êîíè.
/ Pavel Kustyshev, 32 years , Komi ASSR, Zheleznodorozhnyi (Kn’azhpogost) District, Turja
Rural Municipality, Koni village.

Àëåêñåé Ëàïèí, 33 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Åìäií ðàéîí, Êûâòûäòûëà ìöäëàïöâ ñèêò. / Aleksei
Lapin, 33 a. Komi ANSV, Ust-Võm’i rajoon, Zaretsk’i küla. / Àëåêñåé Ëàïèí, 33 ëåò, Êîìè
ÀÑÑÐ, Óñòü-Âûìñêèé ðàéîí, äåð. Çàðåöê. / Aleksei Lapin, 33 years, Komi ASSR, Ust-Vym
District, Zaretsk village.

Ñåðãåé Ëîäûãèí, 29 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Ëóçäîð ðàéîí, Íîøóëü ñèêò < Ëåòêà ðàéîí,
Âåëäîðëóç (Ëóçéûâ) ñèêò. Ëîäûãèíûñ ðî÷, ÷óæöìà Ëåòêà ðàéîíûí, íî êóèì àðöñàöí âîöìà
Íîøóëüö. Âåòëöìà êîìè øêîëàö. Ãöòûðûñ êîìè. Ñ¸ðíèòö âåêæö ìûéêöìûíäà ðî÷ ìîçà,
êûëö ÷îðûä ë, êîäi òöä÷ö è ðî÷ êûâ áîêñÿíü ¸íà èìèòöì âà êîìèÿñëöí ñ¸ðíèûí. / Sergei
Lodõgin, 29 a. Komi ANSV, Priluzski rajoon, Nošul’i küla < Letski rajoon, Verholuzje küla. Lodõgin
on rahvuselt venelane, sündinud Letski rajoonis, kuid kolmeaastaselt tulnud Nošul’i külasse. On
käinud sürjani koolis. Naine on sürjalane. Tema hääldus oli siiski veidi venepärane, nimelt esines ë
pro l, mida kuuleb ka tugevama vene mõju all olevailt puhtsürjanlasilt. / Ñåðãåé Ëîäûãèí, 29
ëåò, Êîìè ÀÑÑÐ, Ïðèëóçñêèé ðàéîí, ñ. Íîøóëü < Ëåòñêèé ðàéîí, ñ. Âåðõîëóçüå. Ëîäûãèí ïî
ïðîèñõîæäåíèþ ðóññêèé, ðîäèëñÿ â Ëåòñêîì ðàéîíå, íî â òðåõëåòíåì âîçðàñòå ïîïàë â ñ.
Íîøóëü. Õîäèë â çûðÿíñêóþ øêîëó. Åãî æåíà – çûðÿíêà. Òåì íå ìåíåå ó íåãî áûë çàìåòåí
íåáîëüøîé ðóññêèé àêöåíò, à èìåííî, ïðèñóòñòâîâàë ë, êîòîðûé ñëûøåí òàêæå â ðå÷è
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÷èñòûõ çûðÿí, íàõîäÿùèõñÿ ïîä ñèëüíûì âëèÿíèåì ðóññêîãî ÿçûêà. / Sergei Lodygin, 29
years, Komi ASSR, Priluzski District, Noshul village < Letski District, Verholuz’e village. Lodygin
is Russian, born in the Letski District, but had come to live in the Noshul village at the age of three.
Has attended a Zyrian school. Wife is Komi-Zyrian. He has a slight Russian accent, as he was
using ë pro l, which is characteristic of even ethnic Komi-Zyrians under a stronger Russian influence.

Âàñèëèé Ïðîêóøåâ, 31 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Ñûêòûâäií ðàéîí, Ïàëü ñèêò, Ñûêòûâêàðñÿíü
60 êì âîéâûâëàíü. / Vassili Prokušev, 31 a. Komi ANSV, Sõktõvdini rajoon, Palevitsõ küla, 60
km Sõktõvkarist põhja poole. / Âàñèëèé Ïðîêóøåâ, 31 ãîä, Êîìè ÀÑÑÐ, Ñûêòûâäèíñêèé
ðàéîí, ñ. Ïàëåâèöû, 60 êì íà ñåâåð îò Ñûêòûâêàðà. / Vasili Prokushev 31 years, Komi ASSR,
Sõktõvdin District, Palevitsy village, 60 km north of Syktyvkar.

Àëåêñåé Ðàêîâ, 24 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Ñûêòûâäií ðàéîí, Ûáñà ñ/ñ, ̈ ëü ñèêò. / Aleksei Rakov,
24 a. Komi ANSV, Sõktõvdini rajoon, Õb külakogu, Jol’i küla. / Àëåêñåé Ðàêîâ, 24 ãîäà, Êîìè
ÀÑÑÐ, Ñûêòûâäèíñêèé ðàéîí, Ûáñêèé ñ/ñ, äåð. ¨ëü. / Aleksei Rakov, 24 years, Komi ASSR,
Syktyvdin district, Yb Rural Municipality, Jol’ village.

Èâàí Ðîãîâ, 30 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Ñûêòûâäií ðàéîí, Ïðîíüäîðñà ñ/ñ, Èïàòü (Ïàëüïîæöã)
ñèêò, Ñûêòûâêàðñÿíü 60 êì âîéâûâëàíü. / Ivan Rogov, 30 a. Komi ANSV, Sõktõvdini rajoon,
Prokopjevski külakogu, Ipatovo küla, Sõktõvkarist 60 km põhja poole. / Èâàí Ðîãîâ, 30 ëåò,
Êîìè ÀÑÑÐ, Ñûêòûâäèíñêèé ðàéîí, Ïðîêîïüåâñêèé ñ/ñ, äåð. Èïàòîâî, 60 êì íà ñåâåð îò
Ñûêòûâêàðà. / Ivan Rogov, 30 years, Komi ASSR, Syktyvdin District, Prokop’evski Rural
Municipality, Ipatovo village, 60 km north of Syktyvkar.

Àôîíàñåé Ñàìêîâ, 22 àðöñ, Ìîëîòîâ îáë., Ïåðûì-Êîìè îêðóã, Ãàéíñêèé ðàéîí,
Èâàíòèíñêèé ñ/ñ, Íèêîíîâî ñèêò. / Afonassei Samkov, 22 a. Molotovskaja oblast, Permi-Komi
ringkond, Gainski rajoon, Ivantinski külakogu, Nikonovo küla. / Àôîíàñåé Ñàìêîâ, 22 ãîäà,
Ìîëîòîâñêàÿ îáë., Êîìè-Ïåðÿöêèé îêðóã, Ãàéíñêèé ðàéîí, Èâàíòèíñêèé ñ/ñ, äåð. Íèêîíîâî.
/ Afonas’ei Samkov, 22 years, Molotov Oblast, Komi-Permyak Area, Gainski District, Ivantinski
Rural Municipality., Nikonovo village.

Êèðèëë Æèæåâ, 26 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Øîéíàòû (Êöðòêåðöñ) ðàéîí, Îäûá ñèêò. / Kirill
Žižev, 26 a. Komi ANSV, Storoževski rajoon, Nivšera küla. / Êèðèëë Æèæåâ, 26 ëåò, Êîìè
ÀÑÑÐ, Ñòîðîæåâñêèé (Êîðòêåðîññêèé) ðàéîí, ñ. Íèâøåðà. / Kirill Zhizhev, 26 years, Komi
ASSR, Storozhevsk (Kortkeros) District, Nivshera village.

Èâàí Òàðàñîâ, 33 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Ëóçäîð ðàéîí, Íîøóëü ñèêò, Ñûêòûâêàðñÿíü 248
êì ëóíâûâëàíü. / Ivan Tarassov, 33 a. Komi ANSV, Priluzski rajoon, Nošul’i küla, Sõktõvkarist
248 km lõuna poole. / Èâàí Òàðàñîâ, 33 ãîäà, Êîìè ÀÑÑÐ, Ïðèëóçñêèé ðàéîí, ñ. Íîøóëü,
248 êì íà þã îò Ñûêòûâêàðà. / Ivan Tarasov, 33 years, Komi ASSR, Priluzski District, Noshul
village, 248 km south of Syktyvkar.

Ñåðãåé Òóðóáàíîâ, 30 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Êîéãîðò ñèêò, Ñûêòûâêàðñÿíü 192 êì. / Sergei
Turubanov, 30 a. Komi ANSV, Koigorodok’i küla, Sõktõvkarist 192 km. / Ñåðãåé Òóðóáàíîâ,
30 ëåò, Êîìè ÀÑÑÐ, ñ. Êîéãîðîäîê, 192 êì îò Ñûêòûâêàðà. / Sergei Turubanov, 30 years,
Komi ASSR, Koigorodok village, 192 km from Syktyvkar.

Êèðèëë Óëÿøåâ, 25 àðöñ, Êîìè ÀÑÑÐ, Êóëöìäií ðàéîí, Âöëüäiíñà ñ/ñ, Ïóçëà ñèêò,
Ñûêòûâêàðñÿíü 360 êì âîéâûëàíü. / Kirill Uljašov, 25 a. Komi ANSV, Ust-Kulom’i rajoon,
Voldin’i külakogu, Puzla küla, Sõktõvkarist 360 km põhja poole. / Êèðèëë Óëÿøåâ, 25 ëåò,
Êîìè ÀÑÑÐ, Óñòü-Êóëîìñêèé ðàéîí, Âîëüäèíñêèé ñ/ñ, äåð. Ïóçëà, 360 êì íà ñåâåð îò
Ñûêòûâêàðà. / Kirill Ulyashov, 25 years, Komi ASSR, Ust-Kulom District, Voldin Rural
Municipality, Puzla village, 360 km north of Syktyvkar.


